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Resumen

Hoy en día vivimos en una sociedad en la que las tecnologías son accesi-
bles para gran parte de la población y las cuales tienen como finalidad, entre
otras cosas, facilitar la vida de las personas en la medida de lo posible.

Este proyecto busca hacer uso de esas tecnologías para facilitar la ac-
cesibilidad a textos para cualquiera que pueda tener dificultades con ellos,
en mayor o menor medida. La finalidad de nuestro proyecto no es crear la
aplicación para el uso directo de las personas sino desarrollar los servicios, y
el acceso a los mismos, que faciliten la implementación de estas aplicaciones.
Aún así en este proyecto se crea una aplicación de ejemplo para Android, en
la cual se hace uso de los servicios como muestra de un posible uso de los
mismos.

Para facilitar el acceso a estos servicios y la comprensión de los mismos,
en este proyecto se crea también una API web en la cual quedan todos ellos
explicados, como acceder a ellos, su descripción, ejemplos de llamadas y de
resultados de las llamadas, en definitiva, todo lo que pueda ayudar a un
desarrollador interesado en ellos a utilizarlos sin mayor problema.

Las aplicaciones posibles de estos servicios son de lo mas extensas. Así,
por ejemplo, en un dispositivo móvil, si un usuario está leyendo un libro y no
entiende una palabra o le resulta bastante complicada, tan solo tendría que
sacar el móvil, introducir la palabra en una aplicación que llamara a uno de
nuestros servicios y obtener el resultado requerido de esa palabra, de forma
rápida y cómoda.

El proyecto queda dividido en tres partes: el desarrollo de los servicios
de accesibilidad, la web de la API explicando cada uno de estos servicios y
una aplicación Android de ejemplo de utilización.
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Abstract

Nowadays we live in a society in which technologies are accessible for most
of the people. These technologies have as a goal, mostly, helping people.

This project’s goal is to use those technologies to make texts more acce-
sible for whoever may have difficulties with them. This project goal is not
develop an aplication which makes the accesibility to texts easier, but to crea-
te the services that can help to develop those kind of aplications. However,
we have developed and example aplication.

To ease the access and undertanding of those services, this project creates
an API that explains each one of them, as well as their description, examples,
and everything a developer might need if he is interested in using them.

There are plenty of possible aplications of these services. For example, if
a user has a mobile device, and he or she is reading a book and there is a
word that is not easy to understand, he or she would just have to take the
device, introduce the word in the aplication that is using our services, and
will have the result in a easy and fast way.

This project is structured in three parts, the development of the accessi-
bility services, the API explaining each one of these services, and an Android
application as an example of how to use them.
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Capítulo 1

Introducción

1.1. Motivación

Desde hace ya tiempo el ser humano ha buscado medios de comunicación
más allá de la palabra simplemente hablada, ya sea para comunicarse direc-
tamente con otras personas cercanas, para transmitir lo que piensa o para
dar a conocer una verdad que cree que concierne a otros individuos. Hoy en
día eso es cada vez más posible, ya que las comunicaciones alcanzan cada
vez a más gente, siendo su impacto cada vez mayor. Sin embargo, no siempre
un mensaje es accesible para todo el mundo, incluso cuando físicamente se
puede acceder a él.

Hay muchas limitaciones que no conciernen al campo de las comunica-
ciones a la hora de que un mensaje pueda llegar a un público. La más obvia
puede resultar el idioma en el que se transmite, y por eso es la más tratada y
la primera que se lleva a cabo siendo, posiblemente, también la más sencilla
de tratar.

Sin embargo, una a la que no se le presta tanta atención y que es igual-
mente limitante es la capacidad de comprensión de un idioma para las perso-
nas que lo comparten. Esto quiere decir que, dentro de una comunidad con un
mismo lenguaje, hay personas que no son capaces de entender palabras com-
plejas que a otras personas les pueden resultar comprensibles. Este escenario
se puede dar en distintas situaciones: gente con problemas de aprendizaje
con alguna discapacidad que limite el mismo.

Pero eso no acaba ahí. A menudo no se trata de una limitación en el
aprendizaje de la persona en si misma sino un problema con el texto a leer,
ya que puede tener una complejidad de términos totalmente específica del
texto tratado, en el cual una persona ajena a esa serie de términos puede
encontrarse perdida ante el texto. Esta situación se puede dar con asuntos
legales, textos científicos, conceptos tecnológicos...

Siendo conscientes de esta necesidad, en la Facultad de Informática, a lo
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12 Capítulo 1. Introducción

largo de los años, se han ido realizando diferentes proyectos de gran utilidad
social tales como simplificación de textos para facilitar su comprensión, tra-
ducción de textos a pictogramas para aquellas personas que no son capaces
de leerlos, reconocimiento de la complejidad de las palabras dentro de un
texto... Todos estos proyectos se han ido creando a lo largo de los años en
distintos lenguajes, formatos y estilos.

Nuestro proyecto surge de la necesidad de darle una utilidad social a esos
proyectos, haciéndolos más unificados y accesibles, mediante una API web y
una aplicación para Android a modo de ejemplo de uso de los recursos de la
API.

Finalmente cabe destacar que este proyecto se enmarca dentro de otro
que recibe el nombre de: IDiLyCo: inclusión digital, lenguaje natural y comu-
nicación. TIN2015-66655-R (MINECO/FEDER). , el cual está cofinanciado
por el Ministerio de Economía y Competitividad y el Fondo Europeo de
Desarrollo Regional (FEDER) dentro del Plan Nacional de I+D+i.

El objetivo del proyecto, es facilitar la comunicación y el acceso a la infor-
mación digital a colectivos que, por su diversidad funcional pueden encontrar
problemas a la hora de utilizar el lenguaje para comunicarse o acceder a dicha
información.

IDiLyCo busca el desarrollo de soluciones tecnológicas que permitan de
una manera sencilla y con gran capacidad de configuración, la inclusión di-
gital de estas personas.

Ofrece a los diseñadores o programadores de nuevas herramientas que
deseen permitir la inclusión digital de personas con discapacidad, integrar
en sus implementaciones los servicios desarrollados en este proyecto, aho-
rrando así un enorme coste en investigación y desarrollo de estas tecnologías
accesibles .

1.2. Objetivo

Nuestro objetivo, como acabamos de ver, es conseguir que los recursos
de mejora de la comunicación estén unificados, completos y accesibles para
todo aquel que quiera utilizarlos. Además aportaremos ejemplos de posibles
utilizaciones de los mismos que puedan servir como ideas para potenciales
interesados en estos recursos.

Para ello, en este proyecto nos encargaremos de revisar los proyectos an-
teriores, corrigiendo fallos que pudieran tener y mejorando funcionalidades.
Así mismo nos encargaremos de unificar todos estos proyectos, poniéndolos
todos en un mismo lenguaje, así como en un mismo servidor y guardando la
consistencia entre los diferentes servicios, tanto en la forma de entrada como
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en la de salida, teniendo dos formatos para la misma, XML y JSON. Además
los pondremos todos en una API común para su mayor accesibilidad de cara
a usuarios que puedan estar interesados en utilizarlos, así como ejemplos de
utilización para que sea lo más claro posible.

1.3. Organización del proyecto

Podría decirse que el proyecto está dividido en tres partes principales:
servicios REST, la API de los mismos y un ejemplo Android de utilización
de los mismos.

Servicios: En la parte de servicios nos encargaremos de revisar servi-
cios anteriores, hacerlos consistentes unos con otros tanto en lenguaje
en el que estén implementados como en formato, corregir fallos y hacer
comprobaciones de errores de los mismos. Además ampliaremos con
nuevos servicios para hacerlos lo más completos posible. Para ello ten-
dremos que analizar algunas páginas de interés como: páginas web de
sinónimos y antónimos, ficheros de palabras más usadas para deducir
la complejidad de las mismas, webs de definiciones y de traducciones al
inglés... Todo esto tendrá como resultado un servidor con unos servi-
cios funcionales y fácilmente accesibles que facilitarán el cumplimiento
de nuestros objetivos.

API:De cara a la parte de la API nos encargamos de que estos servi-
cios resulten claramente representados y accesibles, aportando facilidad
a la hora de ser utilizados, ya que la API proporcionará ejemplos de
llamadas, así como ejemplos de resultados en ambos formatos, XML
yJSON. La API dispondrá de un diseño sencillo, con una serie de des-
cripciones clave para el entendimiento de la funcionalidad del servicio,
así como los parámetros que necesita y lo que se espera obtener de él.

Android: El ejemplo Andorid se encargará de mostrar, en una apli-
cación en Android, un ejemplo sencillo y conciso de como se les puede
dar uso a nuestros servicios, a modo de posible idea para potenciales
interesados. De este modo, al tener un ejemplo más real, más final y
práctico, resulta mucho más tentador seguir tirando por ese campo,
ves ya claramente con este ejemplo como se le puede sacar partido a
los servicios, y como estos funcionan correctamente pudiendo probar
las distintas funcionalidades en la aplicación.





Capítulo 2

Introduction

2.1. Motivation

For some time man has sought ways of communication beyond words
simply spoken, either to communicate directly with others, to convey what
they think or to publicize a truth that they believe that could be affecting to
others. Today it is increasingly possible because communications reach more
and more people each day, and its impact is growing. However, a message is
not always accessible to everyone, even when they can physically access it.

There are many limitations that do not concern the field of communica-
tions when a message can reach an audience. The most obvious may be the
language in which it is transmitted, and that is why it is the most treated
and the first to be carried out, being possibly also the easiest to treat. Ho-
wever there is one which is not receiving enogh attention and it is equally
limitating, the ability to understand a language for people who share it. This
means that within a community with a common language, there are people
who are not able to understand complex words that for other people may be
understandable. This scenario can occur in different situations, people with
learning disabilities, with a learning capability limitation. But that does not
end there. Often it is not about a learning capability limitation of the person
itself but a problem with the text to read, because it can have a complexity
of terms entirely specific in which an outsider from that specific languaje
could get lost reading it. This situation can occur with legal, scientific texts,
technological concepts ...

Being aware of these needs, in the Faculty of Computer Science over the
years, they have been doing different projects of great social utility such
as simplifying texts to facilitate understanding, translating texts into picto-
grams for those who are not able to read, recognition of the complexity of
words within a text... All these projects have been created over the years in
different languages, formats and styles .

15



16 Capítulo 2. Introduction

Our project arises from the need to give a social utility to these projects,
making them more unified and reacheable by making a web API and an
Android aplication as an example of how can you use the resources in the
API.

2.2. Goals

Our goal, as we have seen in 2.1, is to get this communication improved
services unified, complete and accessible to anyone who wants to use them.
In addition we will provide examples of possible uses that can serve as ideas
for potential developers interested in them.

Therefore, in this project we will be checking the previous projects, co-
rrecting mistakes that could have and improving functionality. Also we will
unify all these projects, putting them all in the same language as well as on
a single server and keeping consistency between the different services, both
in the form of input and the output, having two formats for this one , XML
and JSON. In addition we will put eachone of them in a common API for
greater accessibility facing users who may be interested in using them, as
well as examples of the use to make them as clear as possible.

It should be noted that this project is part of another that is called:
IDiLyCo: inclusión digital, lenguaje natural y comunicación. TIN2015-66655-
R (MINECO/FEDER), which is funded by the Ministry of Economy and
Competitiveness and the European Regional Development Fund (ERDF)
within the National Plan of R + D + I.

The goal of the project is to ease the communication and the access to
digital information to groups which, by their functional diversity may find
problems when using language to communicate or access to such information.

IDiLyCo seeks to develop technology solutions that allow an easy way of
making a digital inclusion of these people.

It offers to the designers or programmers of new tools to integrate into
their services implementations developed in this project, thus saving enor-
mous costs in research and development of these technologies accessible.

2.3. Project management

Arguably, the project is divided into three main parts: REST services,
the API and Android example of how to use the services.

Services: In the part of services, we will take care of checking the pre-
vious services, making them consistent with each, both in language in
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which they are implemented as in format. Furthermore we will expand
the server with new services to make them as complete as possible.
To do this we must parse some pages such as web of synonyms and
antonyms, files of the words most used to deduce the complexity of a
word, webs of definitions and translations into English... All this will
have as a result a server with a functional and accessible services that
will ease the achievement of our objectives.

API: the API’s part takes care that these services are clearly repre-
sented and accessible, providing ease when being used, the API will
provide examples of calls, and examples of results in both formats,
XML yJSON. API have a simple design with a number of key des-
criptions for understanding the functionality of the service and the
parameters required and what is expected from them.

Android: The Andorid example will show, in an application in An-
droid, a simple and concise way of how our services can be used, as
a possible idea to potential users. Thus, by having a more real and
practical example, is much more tempting to keep evolving this field.
With this example is clearly shown how the services can be used, and
also you can test the different functionalities.





Capítulo 3

Estado de la Cuestión

3.1. API: Definiciones y tipos

Se puede entender API (Application Programming Interface) como las
funcionalidades que aporta un cierto servicio software facilitando que pueda
ser utilizado por otro software para mejorar sus resultados. Normalmente no
es un resultado en si mismo, sino que sirve de enlace entre un software ya
creado y otro al que este le puede resultar útil, lo que se conocería como una
interacción “software-to-software”.

En este contexto para realizar una API práctica esta tendrá que aportar
un concepto claro de las funcionalidades que ofrece, quedando bien definidas,
para que el que quiera usarlas posteriormente tenga claro cómo funcionan y
cómo puede acceder a ellas. Los beneficios de esto son que, en vez de tener
que partir de cero y crear un código necesario pero ya existente, las APIs
proporcionan la posibilidad de obtener los mismos resultados sin tener que
perder el tiempo en reimplementaciones.

Teniendo en cuenta lo anteriormente mencionado nos podemos encontrar
diferentes tipos de APIs en función de a quien están distribuidas, (IBM
(2016)):

Internas o privadas: cuando son utilizadas solo dentro de una misma
compañía o asociación, es decir, cuando solo los que generan el código
de utilidad se pueden beneficiar del mismo. Esto, evidentemente, no
quiere decir que lo tenga que hacer todo la misma persona, sino que no
puede exportarse fuera de los limites de la compañía, mejorando así la
productividad de la misma pero no la de otros.

Externas o públicas: cuando se ponen al servicio de todo aquel que
las quiera utilizar. Esto proporciona las mismas ventajas que una API
privada en cuanto a mejora de la productividad y a no tener que re-
programar código ya existente pero a un nivel global.

19
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Partner: esos tipos de APIs suponen un paso intermedio entre las pri-
vadas y las públicas, ya que, en vez de tratarse de una sola compañía,
son utilizadas por varias compañías que colaboran entre ellas. De este
modo si una de las compañías genera código que le pueda resultar útil a
la otra esta segunda lo podrá utilizar sin necesidad de tener que empe-
zarlo de cero, y viceversa. De este modo se mejora más la productividad
sin necesidad de tener que aportar facilidades a la competencia.

Pero esta no es la única clasificación en la que se pueden englobar las
APIS, ni en la que nos vamos a centrar más. A continuación enumeraremos
la clasificación en función a qué están orientadas, dando una breve definición
de cada una de ellas (Maddox (2016)):

APIs de servicios Web: estas van a ser las que más relevancia tengan
durante este proyecto ya que van a ser las que nosotras utilicemos. Esta
proporciona acceso a su servicio mediante una dirección web e implica
comunicación en una red. Normalmente utilizan servicios web estándar
como REST, SOAP, XML-RPC y JSON-RPC, algunos de los cuales
nos centraremos más adelante en este mismo capítulo.

APIs basadas en librerías: este tipo de APIs tienen gran impor-
tancia cuando programamos en determinado lenguaje ya que, normal-
mente, hacemos uso de sus librerías constantemente, facilitando así la
tarea del programador. Evidentemente las librerías no solo pueden ser
proporcionadas por la plataforma software en la que se trabaja sino
que pueden ser generadas por el programador para su propio beneficio
y el de otros.

APIS de sistemas operativos: este tipo de APIs te permiten saber
como están estructuradas las funcionalidades del Sistema Operativo.

Estos son algunos de los ejemplos de tipos de API que puede haber.
Hay muchos más posibles tipos, pero estos podrían considerarse los más
importantes. A continuación nos centraremos en detallar la primera ya que
es la que resulta de mayor importancia para nuestro proyecto puesto que
será la que desarrollaremos.

3.1.1. APIs de Servicio Web

Como veíamos en la definición anterior, un servicio web es un tipo de API
que proporciona acceso a un servicio mediante una dirección URL en una
red. Es importante que la información proporcionada por una API de servicio
web se presente en un formato que sea comprensible para otras aplicaciones,
ya que si no se perdería toda la funcionalidad de la API en si misma. Para ello
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habrá que tener estandarizado una serie de arquitecturas software válidas a
utilizar en este determinado tipo de APIs.

Para entender lo anteriormente mencionado hay que tener claros una
serie de conceptos que son fundamentales para la comprensión de las APIs de
servicios Web. Estos conceptos quedan brevemente definidos a continuación,
centrándonos especialmente en REST y SOAP en el apartado 3.2.

SOAP (Simple Object Access Protocol): es un protocolo estándar
de comunicación entre distintos componentes software. Está basado
en XML para la transmisión de sus mensajes, en los cuales quedan
añadidos los parámetros de la petición. Aporta una gran ventaja y
es que no requiere que los componentes software de los extremos de
la comunicación corran en el mismo sistema operativo, ni siquiera que
estén en el miso lenguaje de programación. Está normalmente asociado
con HTTP como protocolo de transporte, aunque puede soportar otros.
(Wikipedia (Marzo, 2016b)).

XML (eXtensible Markup Language): es un lenguaje de marcado,
como su nombre indica, diseñado para describir los datos transporta-
dos. Este lenguaje es autodresciptivo y el concepto de extensible hace
referencia a que puedes crearte tus propios elementos (tags) y bloques
de elementos. (Wikipedia (Abril, 2016)).

XML-RPC (Remote Procedure Calls): como su nombre indica
es un protocolo de llamada a procedimientos remotos. Utiliza HTTP
como medio de transporte y XML como codificación y descripción de
datos. Es un protocolo más antiguo que SOAP y resulta sencillo de
utilizar y rápido en su ejecución. (Wikipedia (Mayo, 2016)).

JSON-RPC: es similar a XML-RPC pero usa JSON en lugar de XML
para transferencia de datos. (Wikipedia (Junio, 2016a)).

REST (Representational State Transfer): se encarga de represen-
tar la transferencia de datos. Usa llamadas HTTP siendo así un simple
mecanismo de solicitud y respuesta. (Wikipedia (Marzo, 2016a)).

WSDL (Web Services Description Language): es un lenguaje de
descripción de servicios web escrito en XML. Tanto mensajes como
operaciones se describen de forma abstracta. Es recomendada por la
W3C World Wide Web Consortium. (Wikipedia (Agosto, 2015)).

Así mismo un servicio Web deberá tener un protocolo de transporte es-
tándar, por lo que casi siempre utiliza HTTP y, por supuesto, realiza las
comunicaciones en una red, generalmente a través de la Web. Deberá, tam-
bién, presentar una descripción clara y detallada de la funcionalidad y el
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modo de empleo del servicio que ofrece, para facilitar así su comprensión y
utilización. En la figura 3.1 se muestra un esquema explicativo de los servicios
web.

Figura 3.1: Esquema de Servicios Web

3.1.2. API: Ejemplos

En este apartado nos centraremos en las APIs más populares existentes
en el mercado, describiéndolas con cierto detalle, aunque será en la sección
3.4 donde nos pararemos más detenidamente a analizar las que nos han
servido más a nosotras y donde indicaremos los motivos que nos han llevado
a descartar o asimilar en nuestra API el estilo y la funcionalidad de cada
una de ellas.

Google Maps: Es un servicio web ofrecido por Google con mapas
desplazables e imágenes por satélite que permiten la localización geo-
gráfica de lugares, establecimientos, dispositivos, etc. En la página de
Google Maps developers1 tienes disponibles los diferentes tipos de API,
así como las plataformas para las que está desarrollado. Así mismo te
indica las limitaciones que presenta su uso en función de si lo reali-
zas de manera estándar gratuita o premium de pago. Dispone de gran
variedad de APIs de servicios web tales como conversión de direccio-
nes en coordenadas, tiempo y distancia entre lugares, registro de zonas

1https://developers.google.com/maps/documentation/javascript/?hl=es

https://developers.google.com/maps/documentation/javascript/?hl=es
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horarias, indicaciones entre direcciones... Además ofrece una serie de
tutoriales para llevar a cabo distintas utilidades acordes con las fun-
cionalidades ofrecidas por las APIs. Todo esto ha facilitado que estas
APIs se puedan incrustar en distintos sitios web o dispositivos, pudien-
do manipularlos para adaptarlos a las funcionalidades requeridas por
tu servicio.

Amazon S3 (Simple Storage Service)2: es un servicio web de al-
macenamiento en la nube por el que pagas por el espacio consumido y
las peticiones realizadas. Resulta interesante que cuando intentas ac-
ceder a la API en español este te lo muestra en inglés de todas formas.
Tiene el soporte sobre REST, teniendo algunos soportes limitados en
SOAP también, pero no con las nuevas funcionalidades de Amazon S3.
La API muestra una serie de descripciones de las diferentes operaciones
que se pueden realizar sobre los distintos objetos. Dispone, al igual que
Google, de numerosos ejemplos y descripciones de las distintas funcio-
nalidades que se pueden realizar. También describe distintos códigos
de error.

Facebook3: es una red social, una de las más populares y extendidas en
la actualidad, que permite compartir publicaciones, fotos, información,
etc. Este sitio web tiene muchísimas posibilidades de negocio debido a
que tiene un gran número de usuarios interaccionando con él. Esto hace
que exista gran interés en desarrollo de funcionalidades que puedan, de
algún modo, aprovechar este amplio publico. En este aspecto Facebook
tiene una serie de servicios muy útiles para la captación de clientes así
como para analizar el rendimiento de tu aplicación. Además dispone
de herramientas de marketing que pueden facilitar la labor de extender
el público interesado. Disponen de una documentación bien detallada
de todos los servicios que ofrecen, así como la forma de acceder a ellos
y ejemplos de utilización que resultan muy concisos.

Twitter4: es igualmente una red social que permite compartir breves
contenidos de texto con tus amigos o con el resto de usuarios. Al igual
que Facebook, dispone de grandes posibilidades porque maneja gran
número de usuarios. Tiene un servicio que permite a empresas añadir
publicidad en Twitter lo que proporciona un amplio abanico de proba-
bilidades ya que, al tener tantos usuarios, el impacto de esta publicidad
es muy alto. Su servicio de publicidad lo tienen dividido en 3 niveles:
Developer, Basic y Standard, teniendo distintos niveles de exposición
para cada uno. También tienen servicios para dar acceso a la cadena
global de datos en los Tweets, lo cual es muy conveniente para hacer

2https://aws.amazon.com/es/?nc2=h_lg
3https://developers.facebook.com/products/
4https://dev.twitter.com/overview/documentation

https://aws.amazon.com/es/?nc2=h_lg
https://developers.facebook.com/products/
https://dev.twitter.com/overview/documentation
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estrategias de marketing. Como en las anteriores, Twitter dispone, ade-
más de lo ya mencionado, de un sistema de ejemplos de código con sus
correspondientes resultados, facilitando así el manejo de las APIs

3.2. REST: Primeros conceptos

Como veíamos en 3.1.1 REST (REpresentational State Transfer) es una
arquitectura software que se encarga de representar la transferencia de datos.
Cabe destacar que se apoya en el protocolo HTTP para la transferencia
de información entre máquinas. Podría decirse que tiene un estilo derivado
de otras arquitecturas basadas en redes, lo cual lleva a considerársela más
bien como un conjunto de arquitecturas. Es principalmente usada para la
construcción de servicios web, los cuales, estando basados en REST, reciben
el nombre de “servicios RESTful”, en los cuales nos centraremos más adelante
en esta sección.

REST se encarga, básicamente, de tratar objetos como recursos que pue-
den ser creados y destruidos, teniendo para ello cuatro métodos básicos:
put, delete, get y post, los cuales se encargan respectivamente de crear, leer,
actualizar y borrar y nos centraremos más en ellos en el apartado 3.2.2. Es-
tá basado en el principio cliente-servidor, teniendo que tener las peticiones
del cliente su estado totalmente representado. Supone una separación entre
cliente y servidor, teniendo que encargarse cada parte de sus componentes.
Es así una arquitectura multiplataforma lo cual es uno de los motivos que
la hacen ideal para ser el estilo de arquitectura software usado en WWW
(World Wide Web).

En la figura 3.2 se muestra un esquema de la estructura básica de una
arquitectura REST.

Figura 3.2: Estructura básica de arquitectura REST

Otro punto importante de la arquitectura REST es que es stateless, sin
estado, lo cual no significa que no se sepa el estado del cliente si no que no
es el servidor el que se encarga de almacenar este estado. Es responsabilidad
del cliente pasar esta información, pudiendo así el servidor alojar distintos
clientes en cualquier momento, sin estar vinculado a ninguno concretamente.

Todo lo anteriormente descrito nos lleva a ver que, dadas las numerosas
ventajas que aporta REST, los servicios RESTful estén a la orden del día.
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Un servicio RESTful es básicamente un servicio web que está basado en la
arquitectura REST para su funcionamiento. Esta centrado en recursos y el
acceso a los mismos. Es fundamental que sea sencillo y rápido, por ello tie-
nen una identificación de los mencionados recursos mediante URIs (Uniform
Resource Identifiers) para un direccionamiento global. Además disponen de
uniformidad de interfaces, lo cual se traduce en las cuatro métodos anterior-
mente vistos de REST (put, delete, get y post).

3.2.1. Principios REST

Como hemos visto en la sección 3.2, REST es una arquitectura multipla-
taforma, sin estado, basada en HTTP y que resulta sencilla de manejar. En
este apartado nos centraremos más en definir sus principios y dar una idea
clara y concisa de la importancia que tienen cada uno de ellos.

Los principios básicos de las arquitecturas REST son (Burke (Noviembre,
2009) y Wikipedia (Junio, 2016b)):

Uniformidad de interfaces: esta uniformidad se consigue a través de
lo que HTTP es conocido como verbos, que son los métodos REST ya
mencionados (get, post, delete, put). Existen otros dos menos utilizados
que serían head y options, pero en esto nos centraremos más en la
sección 3.2.2. Esto facilita la interacción estándar de un cliente con sus
recursos y con cualquier servidor HTTP sin configuraciones especiales.

En la figura 3.3 se muestra un esquema de la uniformidad.

Figura 3.3: Estructura de Servicios Uniformes

Sin estado (stateless): los servicios REST, como ya hemos visto an-
tes, son servicios que no registran el estado del cliente en el servidor,
sino que es el mismo cliente el que transporta esa información consigo
mismo, y están representados con las URIs. Esto, junto con la separa-
ción de interfaces entre cliente y servidor, hace que los servidores sean
más sencillos y escalables, lo cual permite que puedan manejar un au-
mento considerable en el número de recursos sin que se vea afectado
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el rendimiento. Esto es de vital importancia en la Web debido a su
constante crecimiento.

En la figura 3.4 se muestra un esquema del principio Stateless.

Figura 3.4: Estructura sin estado

Identificación de recursos: este supone un punto muy importante
para el correcto funcionamiento de los servicios REST ya que hace po-
sible hacer referencia a los distintos recursos de forma única. Esto se
consigue a través de las URIs, las cuales proporcionan capacidad de
direccionamiento. Esto quiere decir que a través de un URI se propor-
ciona un identificador único a un determinado recurso al cual se podrá
acceder en cualquier momento a través de este.
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En la figura 3.5 se puede apreciar la estructura general de un servicio
REST.

Figura 3.5: Estructura general de servicio REST

3.2.2. Métodos en REST

Una vez explicados los conceptos generales de REST y sus principios
vamos a pasar a definir las cuatro métodos básicos en un sistema REST5.
Estos coinciden con los verbos de HTTP y son: POST, GET, PUT y
DELETE que hacen referencia a las operaciones conocidas como CRUD,
respectivamente, create, read, update y delete. A continuación pasamos a
hablar de ellos con más detalle.

POST: es el método correspondiente a la operación create, y se en-
carga de crear un nuevo recurso. Estos nuevos recursos creados son
subordinados, se crean a partir de un recurso padre. Si la creación tie-
ne éxito se devolverá el estado 201 correspondiente a “Created ” y en la
cabecera de localización el link del nuevo recurso que contendrá la ID
del mismo. Se pueden producir errores en la creación de recursos, pue-
de ser que el recuso ya exista, en cuyo caso se devolvería el estado 409
correspondiente a “Conflict” o que no se encuentre el recurso en cuyo
caso el estado es 404, “Not Found ”. El método POST no es idempoten-

5http://www.restapitutorial.com/lessons/httpmethods.html
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te, lo cual quiere decir que si aplicas varias veces la misma operación
al mismo elemento no vas a obtener siempre el mismo resultado.

GET: es el método correspondiente a la operación read, y se encar-
ga de leer un recurso existente. Cuando se lee un recurso este no se
modifica por lo que GET es considerado un método seguro. Es, ade-
más, idempotente, ya que siempre que realices GET sobre un mismo
recurso el resultado será el mismo. Si la lectura del recurso se produce
sin problemas se devuelve un estado 200 correspondiente con “Ok ” y
una representación del mismo en XML o JSON. Si por el contrario
se produce algún error este puede ser debido a recurso no encontrado
“Not Found ” devolviendo un estado 404 o a una incorrecta petición
del recurso “Bad Request” con un estado 400. Es importante tener en
cuenta que se devuelve el estado del recurso, y que no se modifica, o
debe modificar el estado del servidor.

PUT: es el método correspondiente a la operación update, y se encarga
de actualizar un recurso. Puede igualmente ser usado para la creación
de un recurso, llevando a la duda de cuando usar PUT y cuando POST.
PUT se usa para crear recursos cuando tienes toda la información
del recurso que te quieres crear, por lo que no tendrías que crearte
el recurso partiendo de un recurso padre como ocurre en POST. Al
tratarse de un método que modifica un recurso se considera como no
seguro. Sin embargo, a diferencia de POST, PUT si es un método
idempotente, ya que siempre que aplicas PUT de la misma forma sobre
un mismo recurso obtienes los mismos resultados. Si la actualización
del recurso se ha realizado con éxito este devolverá un estado 200 “Ok ”
o 204 si el recurso no tiene ningún contenido “No Content”. Si por el
contrario se produce un error devolverá 404.

DELETE: es el método correspondiente a la operación delete y se
encarga de borrar un determinado recurso. Se necesitará saber el iden-
tificador del recurso para poder realizar esta operación, ya que ha de
ser realizada sobre el recurso concreto. Si la operación se realiza con
éxito el recurso devolverá un estado 200 “OK ” o 204 “No Content”.
La operación de DELETE es idempotente, ya que realizar la misma
llamada de DELETE sobre el mismo recurso dará siempre el mismo
resultado, la eliminación del mismo, que el recurso ya no exista. Exis-
ten objeciones al respecto de la idempotencia del método DELETE
ya que, en ocasiones, si haces varias veces sobre el mismo recurso la
operación de DELETE te puede devolver un estado de error 404 “Not
Found ”, pero en cualquier caso el resultado sigue siendo que el recurso
no exista. DELETE es a su vez un método no seguro, ya que modifica
el valor de un recurso, concretamente eliminándolo.
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Además de los métodos anteriormente mencionados, que resultan los más
comúnmente utilizados cuando se trata con servicios REST, existen también
métodos como: HEAD, OPTIONS y PATCH, siendo HEAD y OPTIONS
métodos seguros e idempotentes solo HEAD. Debido a que son raramente
utilizados no nos centraremos en dar más información sobre ellos.

En la imagen 3.6 podemos ver el diseño de una API REST.

Figura 3.6: Diseño de API REST

En la imagen 3.7 podemos ver un ilustración de las diferencias entre
SOAP y REST.

Figura 3.7: REST vs SOAP
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3.3. Servicios de Accesibilidad

A continuación nos centraremos en el Estado de la Cuestión con respecto
a los servicios de accesibilidad relacionados con los que vamos a realizar. Para
ello haremos primero un repaso muy superficial de los servicios de accesibili-
dad que se encuentran hoy en día en el mercado, centrándonos posteriormente
en aquellos orientados a facilitar palabras o textos.

Lo primero que hemos de tener en cuenta en este apartado es el concepto
de accesibilidad. Para ello citamos las definiciones que nos aporta la Real
Academia Española en cuanto a accesibilidad y accesible:

Accesibilidad:

1. f. Cualidad de accesible.

Accesible:

1. adj. Que tiene acceso.

2. adj. De fácil acceso o trato.

3. adj. De fácil comprensión, inteligible.

Real Academia Española

Por otro lado tenemos la definición de la Wikipedia, más concisa y clara
a la hora de entender el concepto de accesibilidad que nos atañe:

La accesibilidad o accesibilidad universal es el grado en el que
todas las personas pueden utilizar un objeto, visitar un lugar o
acceder a un servicio, independientemente de sus capacidades téc-
nicas, cognitivas o físicas. Es indispensable e imprescindible, ya
que se trata de una condición necesaria para la participación de
todas las personas independientemente de las posibles limitacio-
nes funcionales que puedan tener.

Wikipedia

Teniendo en cuenta esta última definición el concepto de accesibilidad que
queremos tratar aquí queda mucho más claro, y es el objetivo de que todas
las personas puedan utilizar un objeto, independientemente de sus capaci-
dades. Para ello hay que tener en cuenta, a la hora de tratar dicho objeto,
las limitaciones que puede presentar el acceso al mismo para personas con
distintos tipos de limitaciones. Nos limitaremos a tratar las funcionalidades
que se encargan de mejorar la accesibilidad en internet.

Hoy en día, dada la relevancia y el extendido uso de Internet y sus nume-
rosas aplicaciones, la importancia de los servicios de accesibilidad es cada vez
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mayor, permitiendo así que todas las personas, independientemente de sus
capacidades, puedan acceder a los servicios que se ofrecen. En este ámbito
te puedes encontrar servicios que amplían textos e imágenes para gente con
discapacidad visual o que transmiten de forma auditiva los mismos, transcrip-
ciones de audios para gente con discapacidades auditivas, aplicaciones que
permiten localizar las zonas habilitadas para gente con movilidad reducida,
aplicaciones para comunicación mediante pictogramas, etc. A continuación
pasaremos a ver algunos ejemplos de servicios de accesibilidad.

Google TalkBack: es un servicio de accesibilidad que facilita a las
personas ciegas o con visión limitada a interactuar con sus dispositivos.
Esta incorpora respuestas útiles vía comentarios por voz o vibraciones
del dispositivo, que le indican al usuario en que pantalla o proceso se
encuentra en cada momento. Viene normalmente preinstalado en los
dispositivos Android y se puede activar de manera sencilla. Este dispo-
ne de numerosos ajustes de voz, de vibración, de exploración táctil, etc.
que le dan al usuario un feddback de las acciones que está realizando.
(Google (Abril, 2016))

Google BrailleBack: es un servicio de Google que facilita a personas
invidentes la utilización de los dispositivos de braile. Está combinado
con el ya visto TalkBack para ofrecer un servicio completo. Este conec-
ta tu dispositivo vía Bluetooth con una pantalla braile, transmitiendo
el contenido de tu dispositivo a la misma. También permite la intro-
ducción de texto a través de un teclado braile, también conectado a tu
dispositivo. (Google (Diciembre, 2015))

VoiceOver: es un servicio de accesibilidad similar al Google Talk-
Back pero para dispositivos de Apple. Te hace una descripción auditi-
va de lo que tienes en la pantalla en ese momento, pudiendo configurar
la velocidad del habla, el tono, etc. Además controlas el dispositivo
mediante una serie de gestos adaptados para personas con capacidad
visual reducida o nula. Además incorpora un teclado braile configurable
sin necesidad de teclados físicos. (Apple (2016))

Webvisual6: es una web catalana enfocada a la transmisión de noticias
de actualidad de forma accesible para sordos. Tiene apariencia similar
a una web de noticias cualquiera pero está totalmente habilitada para
gente con discapacidad auditiva. (FESOCA (2016)) .

Pictotraductor7: es una página web que convierte frases a picto-
gramas facilitando así su comprensión a personas con dificultades para

6http://www.webvisual.tv
7http://www.pictotraductor.com
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